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ИНФОРМАЦИОННОЕ ПИСЬМО 

 

Приглашаем к участию 

в III Региональной научно-практической конференции молодых исследователей «Россия 
и мир», приуроченной к Году единства народов России, которая пройдет 18 февраля 

2026 года в гибридном формате на факультете иностранных языков Государственного 

социально-гуманитарного университета (г. Коломна, Московская область). 

 

Тема конференции 

 

МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ В ЭПОХУ ГЛОБАЛИЗАЦИИ  

И НАЦИОНАЛЬНОЙ ИДЕНТИЧНОСТИ 

 

К участию приглашаются: 

 учащиеся 9–11 классов СОШ; 

 студенты ССУЗов Московской области; 

 студенты 1-2 курсов ГСГУ. 

 

Направления Конференции: 

 Слово как портрет культуры: что могут рассказать о народе его 

уникальные слова, сказки, пословицы и загадки. 

 Литература народов России: творчество писателей и поэтов 

многонациональной страны. 

 Литература народов мира: литературные шедевры англоязычных 

авторов. 

 
Рабочие языки Конференции: русский, английский. 

Форма участия: очная, дистанционная. 

 



Цели  Конференции: 

 выявление талантливых школьников и студентов, проявляющих интерес к 

научно-исследовательской деятельности; 

 привлечение школьников и студентов к исследовательской деятельности, 

приобщение к решению задач, имеющих практическое значение для развития 

науки и культуры. 

 

Участие в Конференции позволяет представить свои проекты и прикладные 
исследовательские работы, приобрести опыт конкурсной борьбы, дополнить портфолио 

дипломом участника, победителя или призера Конференции. 

 

Научные руководители участников Конференции получают благодарственные письма 

организационного комитета конференции. 

 

К участию в Конкурсе допускаются работы, подготовленные одним или двумя 

авторами под руководством одного научного руководителя.  

 

Заимствований, цитирований и самоцитирований должно быть не более 35%, 

уникальность текста - не менее 65%. Рекомендуемый ресурс для проверки 

https://antiplagiat.ru/  

Экспертизу представленных работ проводит Организационный комитет Конференции. 

По итогам конференции в течение 1 полугодия 2026 года планируется издание 

электронного сборника материалов, который будет зарегистрирован в РИНЦ. 

Лица с ограниченными возможностями здоровья, если им требуются особые условия 

для участия, должны сообщить об этом в Оргкомитет не позднее, чем за три дня до 

начала работы Конференции. 

 
Для регистрации просим Вас до 15:00 МСК 9 февраля 2026 г.: 

1. заполнить форму заявки на участие в Конференции, перейдя по ссылке: 

https://forms.yandex.ru/u/6970a3b6eb6146f2442a29df  

и прислать на адрес конференции regional-conference@yandex.ru  письмо с тезисами 
научного доклада не более 3-х страниц, имя файла в формате Фамилия-Город-

тезисы.doc (Иванов-Москва-статья.doc).  Требования к оформлению представлены в 

Приложении. 

2. Скриншот проверки на плагиат 

  

Программа конференции и уведомление о принятии тезисов доклада к публикации 

будут высланы на электронный адрес, указанный в регистрационной форме не 

позднее 16 февраля 2026 года.  

 

Участие в конференции бесплатное. 

По всем вопросам можно обращаться: 

Кафедра лингвистики и межкультурной коммуникации факультета иностранных языков 

ГСГУ chair.linguistics.kolomna@gmail.com  
 

https://antiplagiat.ru/
https://forms.yandex.ru/u/6970a3b6eb6146f2442a29df
mailto:regional-conference@yandex.ru
mailto:chair.linguistics.kolomna@gmail.com


 
Приложение 

ТРЕБОВАНИЯ К ОФОРМЛЕНИЮ ТЕЗИСОВ ДОКЛАДА 

 

 Данные на русском языке:  

1. автор(ы) (Фамилия И.О.)  
2. научный руководитель (Фамилия И.О.)  
3. должность, степень, звание научного руководителя  

4. место учебы  
5. город, страна  

6. название тезисов доклада  
7. аннотация тезисов доклада 
8. ключевые слова  

9. текст тезисов доклада  
10. список литературы  

 
Общие требования к публикации:  

 – формат doc. (Word 1997-2003), шрифт Times New Roman, кегль 14, междустрочный 

интервал – полуторный; абзацный отступ – 1,25 см.; выравнивание по ширине; поля (верхнее, 
нижнее, левое, правое) – 2 см;  

1) Фамилия И.О. автора – кегль 14, строчные буквы, полужирный (пример: Иванов И.И.), 
выравнивание по правому краю;  

2) Фамилия И.О. научного руководителя – кегль 14, строчные буквы, полужирный, 

курсив (пример: Петров П.П.), выравнивание по правому краю;  
3) Должность, степень, ученое звание научного руководителя – кегль 14, строчные 

буквы, полужирный, курсив (пример: кандидат филологических наук, доцент), выравнивание 
по правому краю;  

4) Место учебы – кегль 14, строчные буквы, полужирный, курсив (пример: МБОУ СОШ 

№ 2), выравнивание по правому краю;  
5) Город, страна – кегль 14, строчные буквы, полужирный, курсив (пример: г. Коломна, 

Россия), выравнивание по правому краю; 
 6) Название тезисов доклада – кегль 14, все прописные буквы, полужирный (пример: 

АНГЛИЦИЗМЫ СФЕРЫ КОМПЬЮТЕРНЫХ ТЕХНОЛОГИЙ В РУССКОМ ЯЗЫКЕ), 

выравнивание по центру, до и после названия статьи – пропуск строки;  
7) Аннотация тезисов доклада на русском языке (3 - 8 предложений) – кегль 14, 

выравнивание по ширине, абзацный отступ – 1,25 см (Аннотация);  
8) Ключевые слова (3-5 слов / словосочетаний) – кегль 14, выравнивание по ширине, 

абзацный отступ – 1,25 см (Ключевые слова);  

9) Текст тезисов доклада – в формате doc. (Word 1997-2003), шрифт Times New Roman, 
кегль 14, междустрочный интервал – одинарный; абзацный отступ – 1,25 см.; выравнивание по 

ширине; поля (верхнее, нижнее, левое, правое) – 2 см; после текста статьи – пропуск строки;  
10) Список использованной литературы – кегль 14, полуполужирный, прописные буквы; 

выравнивание по центру (ЛИТЕРАТУРА). Список литературы оформляется в алфавитном 

порядке, без нумерации. Внутритекстовые ссылки оформляются следующим образом: 
[Фамилия автора, год издания: страница] (пример: [Блох, 2013: 15]) 



ОБРАЗЕЦ ОФОРМЛЕНИЯ ТЕЗИСОВ ДОКЛАДА 

 

Иванов И.И.  

Научный руководитель: Петров П.П.  

Учитель английского языка, кандидат филологических наук, доцент  

МБОУ СОШ № 2 

г. Коломна, Россия  

  

АНГЛИЦИЗМЫ СФЕРЫ КОМПЬЮТЕРНЫХ ТЕХНОЛОГИЙ В РУССКОМ 

ЯЗЫКЕ 

 

Аннотация. Текст. Текст.  

Ключевые слова: текст, текст, текст.  

 

Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст. Текст.  Текст. Текст. Текст. 

Текст. Текст [Блох, 2013: 25].  
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